
DAN-ALLEN SHOTGUN CLEANING PATCH HOLDER - BORE TECH 12
GA. HOLDER

Holds Patch Tightly For Uniform Cleaning

Sharp center post and spring fingers firmly hold patch while pressing uniformly
against bore walls for very thorough cleaning action. Removes practically all
loose residue with first pass through bore. Patch always stays firmly on holder.

Attributes

Name: BORE TECH 12 GA. HOLDER
Manufacturer: BORE TECH
Product no.: 509100012
Mfr. No.:
Caliber: 12 Gauge
Delivery weight: 0.018kg

Item details

Made in USA
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DANALLEN Shotgun Cleaning Patch Holder
Sicherheitshinweise

Einführung
Danke, dass du den DANALLEN Shotgun Cleaning Patch Holder gewählt hast. Dieses Produkt wurde entwickelt, um
dir eine gründliche und effektive Reinigungserfahrung für deine Schrotflinte zu bieten. Um eine sichere und
ordnungsgemäße Verwendung zu gewährleisten, lies bitte diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch und befolge
sie.

Allgemeine Sicherheitshinweise
Verwende das Produkt immer gemäß den Herstelleranweisungen.
Stelle sicher, dass das Produkt für deinen spezifischen Waffentyp und Kaliber (12 Gauge) geeignet ist.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfe das Produkt regelmäßig auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung vor der Verwendung.
Melde unsichere Bedingungen oder Vorfälle den zuständigen Behörden.
Informiere dich über Produktrückrufe über die EU Safety Gate Plattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen zur Verwendung
Verwende den Reinigungspatchhalter nur mit den empfohlenen Reinigungspatches.
Vermeide übermäßige Kraft beim Einsetzen oder Entfernen des Reinigungspatches, um Schäden am Halter
oder am Lauf zu vermeiden.
Verwende das Produkt nicht, wenn es beschädigt oder defekt ist.
Stelle sicher, dass die Schrotflinte entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt, bevor du mit der Reinigung
beginnst.
Befolge alle geltenden Gesetze und Vorschriften zur Wartung und Reinigung von Feuerwaffen.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung

Stelle sicher, dass die Schrotflinte vollständig entladen ist.
Sammle alle notwendigen Reinigungsmittel, einschließlich Reinigungspatches und Lösungsmittel.

Befestigung des Patches

Nimm einen Reinigungspatch und richte ihn mit dem Mittelstift des Patchhalters aus.
Drücke den Patch fest auf den Mittelstift und stelle sicher, dass er von den Federfingern gesichert ist.

Reinigung des Laufs

Setze den Patchhalter in den Lauf der Schrotflinte ein.
Bewege den Halter sanft vor und zurück, um die Innenwände des Laufs zu reinigen. Vermeide
übermäßige Kraft.
Nach dem ersten Durchgang, entferne den Patchhalter und überprüfe auf Rückstände. Wiederhole den
Vorgang bei Bedarf.

Nach der Reinigung

Entferne nach der Reinigung den Patch und entsorge ihn ordnungsgemäß.
Reinige den Patchhalter mit einem geeigneten Lösungsmittel und lagere ihn an einem trockenen Ort.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge gebrauchte Reinigungspatches und andere Abfallmaterialien gemäß den örtlichen Vorschriften.
Entsorge das Produkt nicht im regulären Haushaltsmüll. Überprüfe die lokalen Recyclingmöglichkeiten.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Anliegen bezüglich des DANALLEN Shotgun Cleaning Patch Holders, konsultiere bitte die
Produktverpackung für die Kontaktdaten des Herstellers oder besuche deren offizielle Website.

Danke, dass du Sicherheit beim Gebrauch des DANALLEN Shotgun Cleaning Patch Holders priorisierst. Dein
verantwortungsvoller Umgang und Pflege sorgen für eine sichere und effektive Reinigungserfahrung.
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DANALLEN Shotgun Cleaning Patch Holder Safety
Instructions

Introduction
Thank you for choosing the DANALLEN Shotgun Cleaning Patch Holder. This product is designed to provide a
thorough and effective cleaning experience for your shotgun. To ensure safe and proper use, please read and follow
these safety instructions carefully.

General Safety Guidelines
Always use the product in accordance with the manufacturer's instructions.
Ensure that the product is suitable for your specific firearm type and caliber (12 Gauge).
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly inspect the product for any signs of wear or damage before use.
Report any unsafe conditions or incidents to the appropriate authorities.
Stay informed about product recalls through the EU Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Use the cleaning patch holder only with the recommended cleaning patches.
Avoid using excessive force when inserting or removing the cleaning patch to prevent damage to the holder or
bore.
Do not use the product if it is damaged or malfunctioning.
Ensure that the firearm is unloaded and pointed in a safe direction before cleaning.
Follow all applicable laws and regulations regarding firearm maintenance and cleaning.

Instructions for Installation and Usage

Preparation

Ensure that the shotgun is completely unloaded.
Gather all necessary cleaning supplies, including cleaning patches and solvent.

Attaching the Patch

Take a cleaning patch and align it with the center post of the patch holder.
Press the patch firmly onto the center post and ensure it is secured by the spring fingers.

Cleaning the Bore

Insert the patch holder into the bore of the shotgun.
Move the holder back and forth gently to clean the bore walls. Avoid excessive force.
After the first pass, remove the patch holder and check for residue. Repeat if necessary.

PostCleaning

After cleaning, remove the patch and dispose of it properly.
Clean the patch holder with a suitable solvent and store it in a dry place.

Disposal Instructions
Dispose of used cleaning patches and any other waste materials in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in regular household waste. Check for local recycling options.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the DANALLEN Shotgun Cleaning Patch Holder, please refer to the product
packaging for the manufacturer's contact details or visit their official website.



Thank you for prioritizing safety while using the DANALLEN Shotgun Cleaning Patch Holder. Your responsible
handling and care will ensure a safe and effective cleaning experience.
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Instrucciones de Seguridad para el Soporte de Parche
de Limpieza de Escopeta DANALLEN

Introducción
Gracias por elegir el Soporte de Parche de Limpieza de Escopeta DANALLEN. Este producto está diseñado para
proporcionar una experiencia de limpieza completa y efectiva para tu escopeta. Para garantizar un uso seguro y
adecuado, por favor, lee y sigue estas instrucciones de seguridad con atención.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre usa el producto de acuerdo con las instrucciones del fabricante.
Asegúrate de que el producto sea adecuado para tu tipo de arma de fuego y calibre específicos (12 Gauge).
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y personas vulnerables.
Inspecciona regularmente el producto en busca de signos de desgaste o daños antes de usarlo.
Informa sobre cualquier condición insegura o incidente a las autoridades correspondientes.
Mantente informado sobre los retiros de productos a través de la plataforma de Seguridad de la UE.

Precauciones Específicas de Seguridad para el Uso
Usa el soporte de parche de limpieza solo con los parches de limpieza recomendados.
Evita usar fuerza excesiva al insertar o retirar el parche de limpieza para prevenir daños al soporte o al cañón.
No uses el producto si está dañado o no funciona correctamente.
Asegúrate de que el arma de fuego esté descargada y apuntando en una dirección segura antes de limpiar.
Sigue todas las leyes y regulaciones aplicables sobre el mantenimiento y limpieza de armas de fuego.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación

Asegúrate de que la escopeta esté completamente descargada.
Reúne todos los suministros de limpieza necesarios, incluidos los parches de limpieza y el solvente.

Colocación del Parche

Toma un parche de limpieza y alinéalo con el poste central del soporte de parche.
Presiona firmemente el parche sobre el poste central y asegúrate de que esté sujeto por los dedos de
resorte.

Limpieza del Caño

Inserta el soporte de parche en el cañón de la escopeta.
Mueve el soporte hacia adelante y hacia atrás suavemente para limpiar las paredes del cañón. Evita
usar fuerza excesiva.
Después de la primera pasada, retira el soporte de parche y verifica si hay residuos. Repite si es
necesario.

PostLimpieza

Después de limpiar, retira el parche y deséchalo adecuadamente.
Limpia el soporte de parche con un solvente adecuado y guárdalo en un lugar seco.

Instrucciones de Eliminación
Desecha los parches de limpieza usados y cualquier otro material de desecho de acuerdo con las
regulaciones locales.
No deseches el producto en la basura doméstica regular. Consulta las opciones de reciclaje locales.

Información de Contacto para Soporte Adicional



Para cualquier pregunta o inquietud relacionada con el Soporte de Parche de Limpieza de Escopeta DANALLEN,
consulta el empaque del producto para obtener los detalles de contacto del fabricante o visita su sitio web oficial.

Gracias por priorizar la seguridad mientras usas el Soporte de Parche de Limpieza de Escopeta DANALLEN. Tu
manejo y cuidado responsables garantizarán una experiencia de limpieza segura y efectiva.
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Instructions de sécurité pour le portepatch de
nettoyage de fusil de chasse DANALLEN

Introduction
Merci d'avoir choisi le portepatch de nettoyage de fusil de chasse DANALLEN. Ce produit est conçu pour offrir une
expérience de nettoyage complète et efficace pour votre fusil de chasse. Pour garantir une utilisation sûre et
appropriée, veuillez lire et suivre attentivement ces instructions de sécurité.

Lignes directrices générales de sécurité
Utilisez toujours le produit conformément aux instructions du fabricant.
Assurezvous que le produit est adapté à votre type d'arme à feu et à son calibre (12 Gauge).
Gardez le produit hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Inspectez régulièrement le produit pour détecter tout signe d'usure ou de dommage avant utilisation.
Signalez toute condition dangereuse ou incident aux autorités compétentes.
Restez informé des rappels de produits via la plateforme EU Safety Gate.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Utilisez le portepatch de nettoyage uniquement avec les patches de nettoyage recommandés.
Évitez d'utiliser une force excessive lors de l'insertion ou du retrait du patch de nettoyage afin de prévenir les
dommages au portepatch ou au canon.
Ne pas utiliser le produit s'il est endommagé ou défectueux.
Assurezvous que l'arme à feu est déchargée et pointée dans une direction sûre avant de nettoyer.
Suivez toutes les lois et réglementations applicables concernant l'entretien et le nettoyage des armes à feu.

Instructions d'installation et d'utilisation

Préparation

Assurezvous que le fusil de chasse est complètement déchargé.
Rassemblez tous les fournitures de nettoyage nécessaires, y compris les patches de nettoyage et le
solvant.

Fixation du patch

Prenez un patch de nettoyage et alignezle avec le mât central du portepatch.
Appuyez fermement sur le patch contre le mât central et assurezvous qu'il est sécurisé par les doigts à
ressort.

Nettoyage du canon

Insérez le portepatch dans le canon du fusil de chasse.
Déplacez le portepatch d'avant en arrière doucement pour nettoyer les parois du canon. Évitez d'utiliser
une force excessive.
Après le premier passage, retirez le portepatch et vérifiez la présence de résidus. Répétez si
nécessaire.

Après le nettoyage

Après le nettoyage, retirez le patch et jetezle correctement.
Nettoyez le portepatch avec un solvant approprié et rangezle dans un endroit sec.

Instructions de disposition
Disposez des patches de nettoyage usagés et de tout autre matériau de déchets conformément aux
réglementations locales.
Ne jetez pas le produit dans les déchets ménagers ordinaires. Vérifiez les options de recyclage locales.



Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant le portepatch de nettoyage de fusil de chasse DANALLEN, veuillez
consulter l'emballage du produit pour les coordonnées du fabricant ou visiter leur site Web officiel.

Merci de prioriser la sécurité lors de l'utilisation du portepatch de nettoyage de fusil de chasse DANALLEN. Votre
manipulation et votre soin responsables garantiront une expérience de nettoyage sûre et efficace.
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Istruzioni di Sicurezza per il Porta Pezzuola
DANALLEN

Introduzione
Grazie per aver scelto il Porta Pezzuola DANALLEN. Questo prodotto è progettato per fornire un'esperienza di
pulizia approfondita ed efficace per il tuo fucile. Per garantire un uso sicuro e corretto, ti preghiamo di leggere e
seguire attentamente queste istruzioni di sicurezza.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Utilizza sempre il prodotto in conformità con le istruzioni del produttore.
Assicurati che il prodotto sia adatto al tuo specifico tipo di arma da fuoco e calibro (12 Gauge).
Tieni il prodotto fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Ispeziona regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni prima dell'uso.
Riporta eventuali condizioni pericolose o incidenti alle autorità competenti.
Rimani informato sugli aggiornamenti dei richiami dei prodotti tramite la piattaforma EU Safety Gate.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza il porta pezzuola solo con i pezzuoli di pulizia raccomandati.
Evita di utilizzare una forza eccessiva durante l'inserimento o la rimozione del pezzuolo per prevenire danni al
supporto o al tubo.
Non utilizzare il prodotto se è danneggiato o non funziona correttamente.
Assicurati che l'arma da fuoco sia scarica e puntata in una direzione sicura prima della pulizia.
Segui tutte le leggi e i regolamenti applicabili riguardanti la manutenzione e la pulizia delle armi da fuoco.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione

Assicurati che il fucile sia completamente scarico.
Raccogli tutti i materiali di pulizia necessari, inclusi pezzuoli di pulizia e solvente.

Attaccare il Pezzuolo

Prendi un pezzuolo di pulizia e allinealo con il perno centrale del porta pezzuola.
Premi il pezzuolo saldamente sul perno centrale e assicurati che sia fissato dalle dita a molla.

Pulizia del Tubo

Inserisci il porta pezzuola nel tubo del fucile.
Muovi il supporto avanti e indietro delicatamente per pulire le pareti del tubo. Evita di esercitare una
forza eccessiva.
Dopo il primo passaggio, rimuovi il porta pezzuola e controlla eventuali residui. Ripeti se necessario.

PostPulizia

Dopo la pulizia, rimuovi il pezzuolo e smaltiscilo correttamente.
Pulisci il porta pezzuola con un solvente adatto e conservalo in un luogo asciutto.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci i pezzuoli di pulizia usati e qualsiasi altro materiale di scarto in conformità con le normative locali.
Non smaltire il prodotto nei rifiuti domestici normali. Controlla le opzioni di riciclaggio locali.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto



Per eventuali domande o preoccupazioni riguardanti il Porta Pezzuola DANALLEN, ti preghiamo di fare riferimento
all'imballaggio del prodotto per i dettagli di contatto del produttore o di visitare il loro sito web ufficiale.

Ti ringraziamo per aver dato priorità alla sicurezza durante l'uso del Porta Pezzuola DANALLEN. La tua gestione e
cura responsabile garantiranno un'esperienza di pulizia sicura ed efficace.
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Instrukcje Bezpieczeństwa dla Uchwyty do Wkładek
do Czyszczenia Strzelby DANALLEN

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór Uchwyty do Wkładek do Czyszczenia Strzelby DANALLEN. Produkt ten został zaprojektowany,
aby zapewnić dokładne i skuteczne czyszczenie Twojej strzelby. Aby zapewnić bezpieczne i prawidłowe
użytkowanie, prosimy o dokładne przeczytanie i przestrzeganie poniższych instrukcji bezpieczeństwa.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Zawsze używaj produktu zgodnie z instrukcjami producenta.
Upewnij się, że produkt jest odpowiedni dla Twojego konkretnego typu broni i kal. (12 Gauge).
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci i osób wrażliwych.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem oznak zużycia lub uszkodzeń przed użyciem.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne warunki lub incydenty odpowiednim władzom.
Bądź na bieżąco z informacjami o wycofaniach produktów za pośrednictwem platformy EU Safety Gate.

Specyficzne Środki Ostrożności podczas Użytkowania
Używaj uchwytu do wkładek tylko z zalecanymi wkładkami czyszczącymi.
Unikaj używania nadmiernej siły podczas wkładania lub wyjmowania wkładki czyszczącej, aby zapobiec
uszkodzeniu uchwytu lub lufy.
Nie używaj produktu, jeśli jest uszkodzony lub nie działa prawidłowo.
Upewnij się, że broń jest rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku przed czyszczeniem.
Przestrzegaj wszystkich obowiązujących przepisów prawa dotyczących konserwacji i czyszczenia broni.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie

Upewnij się, że strzelba jest całkowicie rozładowana.
Zgromadź wszystkie niezbędne materiały czyszczące, w tym wkładki czyszczące i środek czyszczący.

Mocowanie Wkładki

Weź wkładkę czyszczącą i wyrównaj ją z centralnym słupkiem uchwytu.
Mocno naciśnij wkładkę na centralny słupek i upewnij się, że jest zabezpieczona przez sprężynowe
palce.

Czyszczenie Lufy

Włóż uchwyt z wkładką do lufy strzelby.
Delikatnie przesuwaj uchwyt w przód i w tył, aby wyczyścić ścianki lufy. Unikaj nadmiernej siły.
Po pierwszym przejściu, wyjmij uchwyt i sprawdź, czy pozostały resztki. Powtórz, jeśli to konieczne.

Po Czyszczeniu

Po zakończeniu czyszczenia, usuń wkładkę i odpowiednio ją wyrzuć.
Wyczyść uchwyt za pomocą odpowiedniego środka czyszczącego i przechowuj w suchym miejscu.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj używane wkładki czyszczące i inne materiały odpadowe zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj produktu do zwykłych odpadów domowych. Sprawdź lokalne opcje recyklingu.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia



W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących Uchwyty do Wkładek do Czyszczenia Strzelby
DANALLEN, prosimy o zapoznanie się z danymi kontaktowymi producenta na opakowaniu produktu lub odwiedzenie
ich oficjalnej strony internetowej.

Dziękujemy za priorytetowe traktowanie bezpieczeństwa podczas korzystania z Uchwyty do Wkładek do
Czyszczenia Strzelby DANALLEN. Odpowiedzialne użytkowanie i dbałość o produkt zapewnią bezpieczne i
skuteczne czyszczenie.
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DANALLEN Haulikkopuhdistuslapunpidin Turvaohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit DANALLEN Haulikkopuhdistuslapunpidin. Tämä tuote on suunniteltu tarjoamaan perusteellinen ja
tehokas puhdistuskokemus haulikolle. Varmistaaksesi turvallisen ja oikean käytön, lue ja noudata näitä turvaohjeita
huolellisesti.

Yleiset Turvaohjeet
Käytä tuotetta aina valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Varmista, että tuote on yhteensopiva oman aseesi tyypin ja kaliiperin (12 Gauge) kanssa.
Pidä tuote lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Tarkista tuote säännöllisesti kulumisen tai vaurioiden varalta ennen käyttöä.
Ilmoita kaikista vaarallisista olosuhteista tai onnettomuuksista asianmukaisille viranomaisille.
Pysy ajan tasalla tuotteen takaisinvetotiedoista EU:n Safety Gate alustalla.

Erityiset Turvatoimet Käytössä
Käytä puhdistuslapunpidintä vain suositeltujen puhdistuslapun kanssa.
Vältä liiallista voimaa puhdistuslapun asettamisessa tai poistamisessa, jotta pidike tai piippu ei vaurioidu.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai toimimaton.
Varmista, että ase on tyhjennetty ja osoitettu turvalliseen suuntaan ennen puhdistusta.
Noudata kaikkia soveltuvia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat aseiden huoltoa ja puhdistusta.

Asennus ja Käyttöohjeet

Valmistelu

Varmista, että haulikko on täysin tyhjennetty.
Kerää kaikki tarvittavat puhdistusvälineet, mukaan lukien puhdistuslaput ja liuos.

Lapun Kiinnittäminen

Ota puhdistuslappu ja kohdistaa se pidikkeen keskipisteeseen.
Paina lappu tiukasti keskipisteeseen ja varmista, että se on kiinnitetty jousisormilla.

Piipun Puhdistaminen

Aseta pidin haulikon piippuun.
Liikuta pidikettä edestakaisin varovasti puhdistaaksesi piipun seinät. Vältä liiallista voimaa.
Ensimmäisen läpiviennin jälkeen poista pidin ja tarkista jäämät. Toista tarvittaessa.

Puhdistuksen Jälkeen

Puhdistuksen jälkeen poista lappu ja hävitä se asianmukaisesti.
Puhdista pidin sopivalla liuoksella ja säilytä se kuivassa paikassa.

Hävitysohjeet
Hävitä käytetyt puhdistuslaput ja muut jätteet paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisessa kotitalousjätteessä. Tarkista paikalliset kierrätysmahdollisuudet.

Lisätietoja
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita DANALLEN Haulikkopuhdistuslapunpidin tuotteesta, viittaa
tuotepakkaukseen valmistajan yhteystietojen saamiseksi tai vieraile heidän virallisilla verkkosivuillaan.

Kiitos, että priorisoit turvallisuutta käyttäessäsi DANALLEN Haulikkopuhdistuslapunpidintä. Vastuunottosi ja
huolellinen käsittelysi varmistavat turvallisen ja tehokkaan puhdistuskokemuksen.
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DANALLEN Shotgun Cleaning Patch Holder
Säkerhetsinstruktioner

Introduktion
Tack för att du valt DANALLEN Shotgun Cleaning Patch Holder. Denna produkt är utformad för att ge en grundlig
och effektiv rengöringsupplevelse för din shotgun. För att säkerställa säker och korrekt användning, vänligen läs och
följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna Säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Se till att produkten är lämplig för din specifika vapentyp och kaliber (12 Gauge).
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Inspektera regelbundet produkten för eventuella tecken på slitage eller skador innan användning.
Rapportera eventuella osäkra förhållanden eller incidenter till de behöriga myndigheterna.
Håll dig informerad om produktåterkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika Säkerhetsåtgärder för Användning
Använd patchhållaren endast med de rekommenderade rengöringspatcharna.
Undvik att använda överdriven kraft när du sätter in eller tar bort rengöringspatchen för att förhindra skador på
hållaren eller borren.
Använd inte produkten om den är skadad eller inte fungerar som den ska.
Se till att vapnet är oladdat och riktat i en säker riktning innan rengöring.
Följ alla tillämpliga lagar och förordningar angående vapenunderhåll och rengöring.

Instruktioner för Installation och Användning

Förberedelse

Se till att shotgunen är helt oladdad.
Samla alla nödvändiga rengöringsmaterial, inklusive rengöringspatchar och lösning.

Fästa Patchen

Ta en rengöringspatch och justera den med centerposten på patchhållaren.
Tryck patchen ordentligt mot centerposten och se till att den är säkrad av fjädrarna.

Rengöra Borren

Sätt in patchhållaren i borren på shotgunen.
Flytta hållaren fram och tillbaka försiktigt för att rengöra borrväggarna. Undvik överdriven kraft.
Efter första passagen, ta bort patchhållaren och kontrollera för rester. Upprepa vid behov.

Efter Rengöring

Efter rengöring, ta bort patchen och kassera den på rätt sätt.
Rengör patchhållaren med en lämplig lösning och förvara den på en torr plats.

Avfallsinstruktioner
Kassera använda rengöringspatchar och andra avfallsmaterial i enlighet med lokala bestämmelser.
Kassera inte produkten i vanligt hushållsavfall. Kontrollera lokala återvinningsalternativ.

Kontaktinformation för Ytterligare Stöd
För eventuella frågor eller bekymmer angående DANALLEN Shotgun Cleaning Patch Holder, vänligen hänvisa till
produktförpackningen för tillverkarens kontaktuppgifter eller besök deras officiella webbplats.



Tack för att du prioriterar säkerhet vid användning av DANALLEN Shotgun Cleaning Patch Holder. Ditt ansvarsfulla
handhavande och omsorg kommer att säkerställa en säker och effektiv rengöringsupplevelse.
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Bezpečnostní pokyny pro držák čisticího hadříku
DANALLEN

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali držák čisticího hadříku DANALLEN. Tento produkt je navržen tak, aby poskytoval
důkladný a efektivní čisticí zážitek pro vaši brokovnici. Aby bylo zajištěno bezpečné a správné používání, pečlivě si
přečtěte a dodržujte tyto bezpečnostní pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy používejte produkt v souladu s pokyny výrobce.
Zajistěte, aby byl produkt vhodný pro váš konkrétní typ a kalibr zbraně (12 Gauge).
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pravidelně kontrolujte produkt na případné známky opotřebení nebo poškození před použitím.
Nahlaste jakékoli nebezpečné podmínky nebo incidenty příslušným orgánům.
Sledujte informace o stažení výrobků prostřednictvím platformy EU Safety Gate.

Specifická bezpečnostní opatření při používání
Používejte držák čisticího hadříku pouze s doporučenými čisticími hadříky.
Vyhněte se použití nadměrné síly při vkládání nebo vyjímání čisticího hadříku, abyste zabránili poškození
držáku nebo hlavně.
Nepoužívejte produkt, pokud je poškozený nebo nefunkční.
Ujistěte se, že je zbraň vybitá a směřuje bezpečným směrem před čištěním.
Dodržujte všechny platné zákony a předpisy týkající se údržby a čištění zbraní.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava

Ujistěte se, že je brokovnice zcela vybitá.
Shromážděte všechny potřebné čisticí prostředky, včetně čisticích hadříků a čisticího prostředku.

Připevnění hadříku

Vezměte čisticí hadřík a zarovnejte jej se středovým sloupkem držáku.
Pevně stiskněte hadřík na středový sloupek a ujistěte se, že je zajištěn pružinovými prsty.

Čištění hlavně

Vložte držák hadříku do hlavně brokovnice.
Pomalu pohybujte držákem tam a zpět, abyste vyčistili stěny hlavně. Vyhněte se nadměrné síle.
Po prvním průchodu vyjměte držák a zkontrolujte zbytek. V případě potřeby opakujte.

Údržba po čištění

Po čištění odstraňte hadřík a správně jej zlikvidujte.
Držák hadříku vyčistěte vhodným čisticím prostředkem a uložte na suché místo.

Pokyny pro likvidaci
Použité čisticí hadříky a další odpadní materiály likvidujte v souladu s místními předpisy.
Nevyhazujte produkt do běžného domácího odpadu. Zkontrolujte místní možnosti recyklace.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo obavy týkající se držáku čisticího hadříku DANALLEN, prosím, odkazujte na obal
výrobku pro kontaktní údaje výrobce nebo navštivte jejich oficiální webové stránky.



Děkujeme, že jste při používání držáku čisticího hadříku DANALLEN upřednostnili bezpečnost. Vaše odpovědné
zacházení a péče zajistí bezpečný a efektivní čisticí zážitek.


